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- Gli studenti sono tenuti a consegnare entro il 5 febbraio e non oltre (in nessun

caso), i testi tradotti in classe1.

- Per le tesine, vedi Avviso del 12/11/20142.

- Tutti gli studenti sono tenuti a presentarsi agli esami

a) con le tesine e i testi tradotti e

b) con i VOCABOLARI necessari3.

Studenti che non hanno consegnato le traduzioni e non sono muniti di

vocabolario, per ovvii motivi, non possono essere ammessi agli esami.

Αθήνα, 21/12/2014 La docente

1 1) L. Malerba, Il traduttore. 2) G. Devoto, La traduzione. 3) La traduzione in

glottodidattica (disponibili da fotocopiare in Biblioteca, 8° piano). La redazione dei

testi tradotti deve necessariamente seguire le indicazioni fornite dalla docente durante

le lezioni; traduzioni redatte diversamente non possono essere accettate.
2 La redazione delle tesine deve necessariamente seguire le indicazioni fornite dalla

docente durante le lezioni; traduzioni redatte diversamente non possono essere

accettate.
3 Per la bibliografia relativa a vocabolari, dizionari, ecc., v. Minniti Gonias, Le parole

e i significati dell’italiano, Atene 2010.


